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Ezekiel	29
[Mode	1]
	based	on	the	work	of	Suzanne	Haik-Vantoura	
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	ךָי֖תֶֹׂשקְְׂשקַבְּ		קֽבָּדְתִּ	

	ךָי֣תְִּׁשטְַנּו	 5

	ךָי֔רֶֹאְי	

	ךְֹותּ֣מִ	

	ר֛מַאָ	

	י֥תִּקְבַּדְִהְו	

	הֹ֣ערְפַּ	

	רֶׁ֥שאֲ	

֙	ךָי֙תִיִלֲעהְַו	

	ךָיֶ֔יָחְלבִּ	

	ךְֹות֣בְּ		וירָֹ֑אְי	

֙	םיִחחַ	

֙	ךָיֶ֙לָע	

	ץ֖בֵֹרָה	

	ךָי֔רֶֹאְי	֙	תאְֵו		לכָּ		תַ֣גדְּ	

	ךָי֑תֶֹׂשקְְׂשקַבְּ	

	י֤תִּתַָנְו	 4

	יִ֤נְנִה	

	לֹודָּ֔גהַ	

	יִנֽתִיִׂשֲע	

	הִ֗והְי	

֙	םיִּנתַּהַ	

	תַגדְ		ךָירֶֹ֖אְי	

	יִ֥נאֲוַ	

	יָ֣נֹדאֲ	

	םִי֔רַצְמִ	

	יִ֥ל	 	ירִֹ֖אְי	

	ךְֶלֽמֶ	

ֹכּ		ר֣מַאָ	 	רבֵּ֨דַּ		תָּ֜רְמַאְָו		הֽ 3

	א֣בֵָּנִהְו	

	רבַדְ		הָ֖והְי		י֥לַאֵ	

ֹערְפַּ		ךְֶל֣מֶ		םִירָ֑צְמִ	 	לעַ		ה֖

ֹחלַ		הָ֥יָה	 	רָׂ֖שָע		ׁשדֶ֑

ָלָע		לעְַו		םִירַ֖צְמִ		הָּֽלּכֻּ	 	וי֔

	םיִׂ֣ש		ךָיֶ֔נָפּ	
	םדָ֕אָ	

	ירִִׂ֕שֲעבָּ		םיֵ֥נְׁשבִּ	

	ןבֶּ	 ֹמאֵל	2 	רֽ

֙	הָנָּׁשבַּ		תי֔רִיִׂשֲעָה	 29.1
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	ן֛כֵָל		יִ֥נְנִה		ךָיֶ֖לאֵ		לאְֶו		ךָירֶֹ֑אְי	 10

	הֽמֵָהבְּו	

	יֽכִּ		הָ֑והְי	
	יִ֣נאֲ	

	ךְ֖מֵּמִ		ם֥דָאָ	

	ןכֵָ֗ל	 8

	םָ֤נֲעָּׁשִֽהבְּו	

ּ	וע֖דְָיְו	

	י֥תִּרַכְִהְו	

	הבָּ֔רְָחְו	

	ברֶָ֑ח	

	לכָּ		םִיָֽנתְמָ	

	לכָּ		ף֑תֵכָּ	

	םֶ֖הָל	

	םֶ֖הָל	

ֹאְי		יִ֖ל		יִ֥נאֲוַ		יתִיִֽׂשָע	 	ןעַַ֧י		ר֛מַאָ		ר֥

	ה֣מָמְָׁשִל	

	אי֥בִמֵ		ךְִי֖לַָע	

֙	םִי֙רַצְמִ	

	הִ֔והְי		יִ֛נְנִה	

֥	תָּדְמֲַעהְַו	

֥	תְָּעקַבָּו	

	רבֵָּׁ֔שתִּ	

	ה֤תְָיָהְו		ץרֶֽאֶ	 9

	הֹ֤כּ		יָ֣נֹדאֲ	
֙	רמַאָ	

	ץֹו֔רתֵּ	

֙	ךָיֶ֙לָע	

֙	ףכַּבַ	

	םָׂ֨שְפתָבְּ	֤	ךָבְּ	 7

	י֖כִּ		הָ֑והְי	

	תי֥בְֵל		לֽאֵרְָׂשִי	

	י֣בְֵׁשֹי	

	םִי֖מַָּׁשהַ	

	יִ֣נאֲ	

	ףֹו֥עְלּו	

	לעַ		יֵ֤נְפּ	

	םִי֔רַצְמִ	

	ץרֶ֛אָָה	

	לכָּ	

ּיחְַל	 	ץ֑בֵקָּתִ		תַ֥

	לכָּ		תַ֣גדְּ		ךָי֔רֶֹאְי	

	ם֛תָֹויֱה		תֶנֶ֥עְׁשמִ		הֶ֖נקָ	

	ךָי֥תִּתְַנ	

	ןעַַ֧י	

֙	ּועדְָֽיְו	 6

	א֣לְֹו	

	הָֽלכְאְָל	

	א֥לֹ	
	ף֖סֵאָתֵ	

֙	ךָתְֹוא	֙	תאְֵו	

֙	הדֶָּׂשהַ		לֹו֔פּתִּ	

	הרָבָּ֗דְמִּהַ	
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	י֤תִֹבִׁשֲהוַ	֙	םתָֹא		ץרֶ֣אֶ		סֹו֔רתְפַּ		לעַ	

	הִ֑והְי	

	רֶׁשאֲ	ּ	וצֹ֥פָנ	

	יָ֣נֹדאֲ	
	ר֖מַאָ	

	ךְֹות֨בְּ	

	י֤תִֹצִפֲהוַ	

	ןמִ		םי֖מִּעַָה	

ֹכּ	 	י֛כִּ		ה֥ 13

	תאֶ		םִי֔רַצְמִ	

	תֹוצֽרָאֲבָּ	

	הָ֑נָׁש	

֙	ָהי֙רֶָעְו	

	םיִ֖עבָּרְאַ	

	תֹו֣צרָאֲ		תֹומַּׁ֗שְנ	

֙	יתִּבְַׁשְו		תאֶ		תּובְׁ֣ש		םִי֔רַצְמִ	 	המָָּֽׁש	14

	ץ֣בֵּקַאֲ	

	םי֖תִירִֵזְֽו	

֙	הָנָׁש	

	םִ֔יֹוּגבַּ	

	המָ֔מְָׁש	

	ךְֹות֣בְּ	

	ָןיֶ֣יְהֽתִּ	

	המָ֜מְָׁש	

	ץ֞קֵּמִ		םיִ֤עבָּרְאַ	

	תאֶ	֙	םִי֙רַצְמִ	

	םִירַ֨צְמִ	

֙	תֹוברָחֳֽמָ	

	תאֶ	֩	ץרֶאֶ	

	םירִָ֤ע	

	הּ֑בָּ	

	י֣תִּתַָנְו	 12

	ה֖מֵָהבְּ		א֣לֹ	

	הָֽנָׁש	

	םדָ֔אָ		לֶגרְֶ֥ו	
	א֥לְֹו	

	הֵ֖נֵוסְ	

	רבֲָעתַ	

	לֹ֥דְּגמִּמִ	

	תאֶ	

	ברֶֹ֣ח		המָ֔מְָׁש	

֙	הּבָּ		לֶגרֶ֣	

	םיִ֥עבָּרְאַ	

	א֤לֹ	 	ׁשּוכּֽ	11

	בֵׁ֖שתֵ	

	דעְַו		לּובְּ֥ג	
	רבֲָעתַ	

֙	תֹוברְָחְל	

	יתִּ֞תַָנְו	

	ץרֶ֣אֶ		םִירַ֗צְמִ	

3



177

172

169

166

152

159

146

139

132
































  





 










 

 











 





















 

















 



 


 





























 






 
















  




 



   

 



 









































mitse retsetvel

doamarakoh

balekmetsarre

keinlaahleiavadasher

yahhalokar

kol

re

ri

kad

ba

tsorellahdo

vune

nahsha

dam

va

savetahru

gedahvo

a

she

ben

varim

mor

alo

lei

es

lai

be

ei

hi

nai

vai

kadvulinteinnoni

adaha vohaaltsor

hinhimelonai

miloul cheilo

meteifkakolve

cheietvid

adovar

him

de

elo

yah

nai

ehevel

do

ha

a

desh

ni

cho

a

rachmuqrosh

balekme

la

ki

chad

u

e

yad

be

ve

tsar

shon

hem

reichaatamnobifvonakirmaztachle miv

gobadotretivil

tihkotlamamha

letimathimveyim

minlahfashekahla

eilrayisveitleodyehyihloveyim

goal haodseinatitlo

mamshamyuhavetam

vefa lahsheyeh

rakumeretse

	םִירָ֑צְמִ	

	יָ֣נֹדאֲ	

	תאֶ		ץרֶ֣אֶ	

	הֹ֤כּ	

	ךְֶלֽמֶ		ל֖בֶבָּ	

	ד֥בַָע	 ֙	רמַאָ	

ָה	 	אלֹ		הָי֨

	לכָּ	

	ןֹוׁ֖שארִֽבָּ	

ֹצ	 	לאֶ		ר֔

	הָ֔נָׁש	

ּצארֶדְכַּובְנ	 	רַ֣

	ןכֵָ֗ל	 19

	רכָָׂשְ֠ו	

ָ	היֶֽלָע	

֙	הָלֹדְג	

	םדָ֗אָ	

֙	עבֶַׁ֙שָו	

	ןבֶּ	 18

	ה֤דָֹבֲע	

	םירְִׂ֤שֶעבְּ	

ֹמאֵל	 	רֽ

ֹ	ול֜יֵח	

	י֥לַאֵ	

ִהְיוַ	 	י֗ 17

ּצארֶדְכַּובְנִל	 	רַ֥

	רֶׁשאֲ	

	ן֛תֵנֹ	

	ה֖דָֹבֲעָה	

	הִ֔והְי		יִ֥נְנִה	

	ה֑טָּורמְ	

	לעַ	

	לכְָו		ף֖תֵכָּ	

	תאֶ	

	הָ֖והְי	

	הִֽוהְי	

	רבַדְ	

	דיבֱִ֨עֶה	

	יָ֥נֹדאֲ	

	הָ֥יָה	

ּצמִ	 ֹ ֙	ֹוליֵחְלּו		ר֔

	ח֔רָקְמֻ	

ֹ	ו֤ל	

	ׁשאֹ֣ר	

	לבֶבָּ֠	

	י֥כִּ	

ֹחלַ	 	ׁשדֶ֑

	ךְֶלֽמֶ	

ּ	וע֔דְָ֣יְו	

	דָ֣חאֶבְּ	

֙	חטָבְמְִל		רי֣כְִּזמַ		ןֺ֔וָע		ם֖תָֹונְפבִּ		םֶ֑הירֵחֲאַ	

	תֹו֥דרְ		םִֽיֹוּגבַּ	

	הֶ֣יְהתִּ	
֙	תֹוכָלמְמַּהַ	

ִהְו		י֖תְִּלבְִל	 	םיתִּ֔טְעַמְ֨

	ןמִ	 	הָֽלָפְׁש	15

	ל֤אֵרְָׂשִי	

	יִ֖נאֲ	

	א֣לְֹו		הֶיְהִֽי	֩	דֹוע		תיבְֵ֨ל	 16

	לעַ	
	םִ֑יֹוּגהַ	

	אֵּׂ֥שַנתְתִ		דֹוע֖	

ּ	ויָ֥הְו		םָׁ֖ש		ה֥כָָלמְמַ	

ָלָפְׁש		אלְֹֽו	 	ה֔

	ץרֶ֖אֶ		ם֑תָרָּוכֽמְ	
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	ןֹוחֽתְִפּ		הֶ֖פּ		ם֑כָֹותבְּ	ּ	וע֖דְָיְו		יכִּ		יִ֥נאֲ		הָֽוהְי	

	חַי֤מִצְאַ	֙	ןרֶ֙קֶ		תי֣בְֵל		ל֔אֵרְָׂשִי	֛	ךְָלּו		ן֥תֵּאֶ	

	םִירָ֑צְמִ	֙	רֶׁשאֲ	

	ה֥תְָיָהְו		ר֖כָָׂש	

ֹ	ול֖		ץרֶ֣אֶ	
	תאֶ	

	הּבָּ֔	 	יתִּ֥תַָנ	

ּזבִּ	 ֙	הָּלָלְׁש		זַ֣זבָּו		הָּ֔

	םֹוּ֣יבַּ		אּוה֗הַ	 ִל		יָ֥נֹדאֲ		הִֽוהְי	21 	י֔ ּ	וׂשָ֣ע		ם֖אְֻנ	

֙	ֹותָלֻּעְפּ		רֶׁשאֲ		דבַָ֣ע	 20

	הָּ֜נֹמֲה		ל֤לַָׁשְו	

ֹ	ולֽיֵחְל	

	אָׂ֨שָנְו	

5


